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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I A R: 

Egész évre 40 K, félévre 20 K, negyedévre 10 K. 
Péstai szétküldéssel évnegyedenként 11 K. 

E g y e s s z á m á r a 1 k o r o n a . 

Megjelenik minden vasárnap. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kőszeg, Várkör 39. sz. 

rtyilttér sora 3 korona. 

Hirdetések nagyság szerint jutányos drSao 

szdmitatnak. 

Az árak leszállítása. 
A Magyar gyáriparosok országos szövet-

sége az Országos magyar gazdasági egyesüléssel 
együttes ülést tartott, amely arról tanácskozott, 
hogy milyen eszközökkel lehetne az elsőrendű 
életszükségleti cikkek árait leszállítani. Az erről 
lefolytatott vitában a szónokok elfogadták azt az 
előadói javaslatot, hogy bizonyos meghatározott 
időponttól kezdődőleg az összes árak egy meg-
állapítandó arányban, pl. 50%-kal leszállitandók 
legyenek. Az elfogadott javaslat szerint az árle-
szállítás az egész vonalon egységes legyen és 
egyformán kiterjedjen a magánfogyasztóknak 
való szállításokra, az állami és közhatósági be-
szerzésekre, illetményekre stb. Az igy szabályo-
zott árak elvben egy esztendeig maradjanak ér-
vényben, de lefelé az eladót kötelezzék. A gya-
korlati keresztülvitelt ugy képzelik, hogy köz-
ponti szervet létesítenének, amely állandóan fog-
lalkozik az árak alakulásával, hetenként legalább 
egyszer statisztikai kimutatást ad nemcsak az 
árakról, hanem a. készletek hullámzásáról, a ki-
vitelre kerülő áruk mennyiségéről és lehetőleg 
kiterjeszkedik a konjuktura ismertetésére is. 
Mindaddig, arnig a belföldi szükséglet fedezve 
nincs, ne legyen szabad az illető cikkből semmit 
sem kivinni, ellenben a belföldi fogyasztás el-
látásán felül maradó mennyiség korlátlanul expor-
tálható legyen. A behozatal kvótaszerü meg-
osztását kontemplálja a javaslat. 

A mostani szinte elviselhetetlen drágaság 
enyhítése mindenkinek hő kívánsága. Tökéletesen 
egyetértenek a kereskedők a gyárosokkal és a 
gazdákkal abban, hogy a jelenlegi nagyon magas 
árakat leszállítani üdvös volna, de a gazdasági 
élet viszonyait ismerő s magukat tetszetős frázi-
soktól meg nem tévesztető szakemberek tisztá-
ban vannak azzal, hogy ezt a kívánatos célt sem 
kormányhatósági intézkedésekkel, sem elvi ki-
jelentésekkel a gyakorlatban elintézni nem lehet. 
A gazdasági életnek annyira szíh'írd és megdönt-
hetetlen szabálya az, hogy az árak alakulása két 
tényezőn fordul meg: a kínálaton és a keresle-
ten. hogy ezt a szabályt semmiféle rendszabál-
lyal eliminálni nem lehet. Már pedig az árak 
kialakulása csak a szabad kereskedelemben lehet-
séges, csupán ugy lehet egészséges, ha a szabad 
versenyben tökéletesen érvényesülhet a kínálat 
és kereslet. Az árak megállapítása, akár tájékoz-
tató, akár maximális árnak nevezzék is a nem 
szabad versenyben kialakult árakat, mindig azzal 
a következménnyel jár, hogy a fogyasztásnak 
csupán elenyészően kis töredéke elégíthető ki a 
megszabott árakon, a fogyasztók nagyobb hányada 
azonban kerülő utakon és a legmagasabb árak-
nál mindig jóval drágábban szerezheti meg azt, 
amire szüksége van. A háborús gazdálkodas 
egész folyamata megdönthetetlenül bebizonyította, 
hogy a forgalom minden megkötése, tehát minden 
mesterséges árszabályozás is, egyedül a legitim 
tisztességes kereskedelmet bénítja meg, ellenben 
a lánckereskedelem, az árakat lelkiismeretlenül 
felhajtó zugkalmárkodás meleg igya. 

Hiába mondja ki a Gy. O Sz. és az O. M. 
G. E. a maga tagjaira nézve kötelezően, hogy 
bizonyos áraknál többet senkinek kérnie nem 
szabad, a termelő, gyáros és a gazda mindig 
annak fogja eladni az áruját, aki többet ad érte 
és mindig arra fog törekedni, hogy árujáért minél 
magasabb árat kapjon, aminihogy a fogyasztónak 
mir.denkor az lesz a természetes törekvése, hogy 
lehetőleg olcsón fedezze szükségletét. A termelő 
és fogyasztó ez ellentétes érdekeinek kiegyen-
lítése éppen a hivatása a kereskedelemnek azzal, 

hogy az elhelyezkedést kereső árukészleteket 
felkutatja és a fogyasztóhoz eljuttatja. És amikor 
ezzel a ténykedésevei a kínálat és kereslet arány-
talanságait kiegyenlíteni törekszik, szab éppen 
határt az árak olyanmérvü esésének, amelyeknél 
a termelés már nem fizetődnék ki, másfelől pedig 
az árak olyan nagyarányú drágulásának, amely a 
fogyasztás kielégítését megnehezíti. 

Amikor a kereskedelmet akármilyen intéz-
kedéssel ebben a tevékenységében akadályozzak, 
mindig csak az lehet az eredménye, hogy túl-
termelés idején az árak katasztrofálisan esnek, 
az olyan időben pedig, mint most, amikor álta-
lános az áruhiány, az árak aránytalanul emel-
kednek. Nyilvánvaló tehát, hogy az árak egész-
séges szabályozódása, ami szinte természetsze-
rűleg az olcsóbbodást jelenti, csak a szabad ke-
reskedelem szabad versenye mellett lehetséges. 
Minden félszeg intézkedés helyett az volna cel-
szerü, ha a kereskedelmi forgalmat gátló minden 
rendelkezést hatályon kivül helyeznének. 

Nem mondjuk, hogy a szabad kereskede-
lem mellett is nem eshetik meg, hogy egyesek 
valamely megszorult fogyasztó helyzetével vissza-
élni törekszenek, de bizonyos, hogy az ilyen 
próbálkozások igazi eredménnyel nem járhatnak 
és éppen olyan bizonyos, hogy az árdrágításra 
való törekvés általánossá nem válhatik. A szabad 
verseny sokkal hatásosabban képes minden 
visszaélésre irányuló törekvést ellenőrizni és igy 
megakadályozni is, mint a legéberebb hatóság. 
Ha egyik oldalon a termelést ugy tudjuk fokozni, 
hogy a szükséglet kielégíthető legyen a belföldi 
termelés révén, a másik oldalon, ha a forgalmat 
szabaddá teszik, az árak lemorzsolódása el nem 
maradhat. M. P. 

„Balatoni tábor". 
— Beszámoló a mi cserkészcsapatunkról . 

Irta : Kádá r T i tusz . 

A helybeli főgimnázium ..Balatoni Tábor" 
néven ismert cserkészcsapata a két év óta ter-
vezett balatoni táborozásából f. évi augusztus 
ö.-án, este szerencsésen hazaérkezett. A tihanyi 
félszigetnek a Balaton kék tükre felett emelkedő 
kies, erdős, költői szép fennsíkján lefolyt tábori 
élet julius 20.-tól augusztus 6.-ig tartott. A fák 
közé beépített s egy kis magaslaton emelkedő 
nagy „tábori sátor" körül helyezkedtek el a ven-
dégek számára berendezett kisebb sátrak, odébb 
a szereivénysátrak. Oldalt a fák között volt a 
fedett tábori konyha, két ügyesen és tartósan 
épített mindvégig kitűnően bevált tűzhellyel, 
amelyeken a jóillatu cserkészvacsora készült. 
Ennek közvetlen közelében voft egyfelől a tábori 
kukták mosogató helye, másfelől a hűvösben 
elhelyezett tábori éleskamra. A tábor középpontja 
a köralaku tábori tűzhely volt: sötét estéken a 
fénynek és a szeretet melegének családi tűzhelye. 
A Balatonra kiugró magaslaton lengett magasra 
nyúló árbócon a nemzeti zászló, mellette a tó 
fehér, sima köveiből és zöld mohából épített 
csinos emelvényen a csapat fehérszínű zászlója. 
E hely, honnét szemünk a csodálatosan szép 
tónak folyton változó tükrén siklott végig, volt 
a tábor szentélye: temploma és parancsnoki 
helye. Itt köszöntöttük a felkelő nap fényében 
es a hold halavány sugarainál fehérszínű csapat-
zászlónkat, tábori életiink sokat mondó szimbó-
lumát; itt imádkoztunk a végtelen mennybolt 
ivei alatt; itt vettük a napiparancsol és a nemes 
élét irányító elveit. 

Hogy milyen volt az életünk? . . . Olyan, 
mint az édes álom. Amit harmadfél hét alatt 
átéltünk, mintha nem is volna valóság, ugy tűnik 
fel mindnyájunk előtt most, mikor már elmúlt. 
Kürtszó volt az ébresztő; aztán leszaladtunk a 
reggel mindig hullámzó Balatonra: a nagy tó 
volt a mosdótálunk, szellő és napsugár a törül-
közőnk. Következett a takarítás, szellőzés, tisz-

togatás. Mindennek gyorsan és pontosan kellett 
mennie, mert a hármas parancsnoki sípszóra már 
gyülekezés volt a tábor szentélyében : a csapat 
tisztelgése mellett kitűztük fehérszínű zászlónkat 

• a szép emelvényre, azután elvégeztük reggeli 
' imádságunkat. Még egyszer tisztelgés a zászlónak, 
azután elő a sajkákat, már itt a jó reggeli tej! 
A napi élelmező már teritett a földön az árnyé-
kos fa tövében, már felszeletelte a pompás rozs-
kenyeret és mi vigan csevegve telepedtünk le 
régi római módra az egyszerű, de sok jóval 
kináló piros abrosz körül. Megvolt a reggeli, 
következnek a cserkészszabadgyakorlatok: sora-
kozás, felvonulás, csuklógyakörlatok stb. A dél-

j előtt többi része a tízórai idejéig a tábori köz-
munkálatok teljesítésére való : konyhatisztogatás, 
edénymosogatás, faapritás, vizhordás stb. Tízórai 
után kétórás fürdés és sütkérezés a napon. Egy 
órakor ebéd, utánna pihenés, levélírás, napló-
készítés, ruhamosás, varrás stb. Négy órakor 
délutáni fürdés, utána uzsonna, azután szabad 
»dő: séta, csónakázás, horgászás, kecskekCröm-
bányászás. Az őrön kivül csak a konyhaszemély-

:zet marad a táborban: vacsorát kell főzni, jó 
cserkészpörköltet hus nélkül, birkagulyást (hús-
sal !), halpaprikást, finom mákos laskát, zsiros 
tarhonyát stb. A vacsora is kész, a kürtös gyüle-
kezőt fuj, már sötétedik, kigyullad a tábori tűz-
hely fénye és ennek lobogó világánál költjük el 
jóizü, magunkfőzte vacsoránkat. Utána még 
sokáig folyik a közvetlen beszéd, nótaszó, mig 
a lecsukódó szempillák nyugovóra nem hívnak. 
A kellemesen eltöltött nap alkonyán ott állunk 
fehérszínű zászlónk oltára eltftt. A csapatparancs-
nok felolvassa a napirendet: egy-egy életünkbe 

ívágó nemes eszmét állit elénk, megadja a szol-
gálati beosztást, megállapítja a napirendet és 
közli a jelszót. Tisztelgés a zászlónak, melyet 
emelvényeről nyugovóra viszünk; felhangzik az 
éj csendjében a viz felett messze elhalló taka-
rodó kürtszava és mi egy felejthetetlenül szépen 
eltöltött napnak csodás emlékével térünk nyugo-
vóra sátrunkban. Csakhamar minden csendes . . . 

:csak a fegyveres, patrontáskás őr léptei hang-
zanak . . . 

Valóban — mintna minden álom volna s 
nem átélt valóság ! A kőfalak között élő kultúr-
ember nem ismeri a természet rejtett szépségeit. 
Mert szép a természet még akkor is, mikor borús 
az ég, mikor nincs napsugár, mikor dühöng a 
szél Mi is átéltünk ilyen kétnapos viharos időt, 
valóságos balatoni veszt, mint a környék lakói 
mondják. Fujt. süvített, ordított a hideg észak-
nyugati szél. a Balaton zúgott hullámai átcsaptak 
a négyméteres móló építményein, a hajójárat 
megszűnt, a sirályok hasadékaikba bújtak, egyik 
sátrunk rombadölt, nagy tábori sátrunk recsegett-
ropogott s csak ugy tudtuk megfeszített munká-
val a kétnapos szélviharban megmenteni, hocjy 
majdnem szüntelenül vertük a ponyvafeszitő 
cövekeket, huztuk a köteleket, gyeptéglával zár-
tuk el a süvítő szél folyton megnyúló nyílásait. 
A nyugodt Balaton csodálatot, a háborgó meg-
hódolást vált ki a gyenge emberből: mindkettőre 
a természet szemlélete tanít. 

Mindehhez járul az egyén napi élete a ter-
mészet ölen Ott a táborban bűn nélkiil élhet 
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az ember. „Auf der Aln:, da gibts keine Sünd". 
Való igaz: a cserkész tábori élele — helyes 
irányitas mellett — mintaélet ideális felfogásban 
Itt érzik meg igazán, hogy az egyén a társadalom 
munkása es magánéletében egy szép • világnak 
tudatos kialakítója. Mindezt teljes joggal atérez-
tük mindnyájan és amikor el kellett válnunk 
táborhelyünkről, éreztük azt. hogy ábrándjaink-
nak és romlatlan örömeinknek talán soha és 
sehol meg nem ujuló tanyáját hagyjuk el. Bucsut 
mondunk a Balatonnak, bucsut Tihany riadó 
leányának, bucsut sátrainknak, bucsut tábori 
tűzhelyünknek. De vittünk onnét sok becses 
emléket: a Balatonnak kek tükre fiatal lelkünk-
nek vidámságát, Tihany riadó leánya a hallott 
jónak, nemesnek soha nem szűnő visszhangját, 
hajlékot adó sátraink a szereny, kevessel beérő 
egyszeriiseget, lobogó tábortüzeink pedig a szere-
tet melegét adtak utravalónak. És mi testileg erő-
södve, lelkileg nemesedve, céljainkban öntuda-
tosabbá leve mondtuk első es talán legszebb 
táborhelyünknek: Isten veled! 

Amit mi most itthon a sok szép emlék 
örömén kívül meg magunkban érzünk, az a hála, 
a szívből fakadó hala azok iránt, akik jótevő 
adományaikkal táborozásunkat lehetővé tették. 
Hogy táborozásunk igy sikerült, hogy annyi jóban, 
szépben volt részünk, mindez jótevőink áldozat-
rakeszsegének és vállalkozásunk iránt való érdek-
lődesenek eredménye. Mindenekelőtt hálával 
tartozunk legnagyobb jótevőink iránt: dr. Bárdos 
Rémig pannonhalmi főapát ur. Halbik Cyprián 
tihanyi apát ur, Hevesi Bernát tihanykerületi és 
Vidóczy Asztrik somogykeriileti jószágkormány-
zók iránt, akiknek a bencés rendi gazdaságai 
bőven és rendkívül kedvezményesen láttak el, 
minket a sziikseges élelmiszerekkel. Nagy jóte-
vőink voltak meg : Horváth Andor főbíró 3000 K., 
Iierceg Eszteiházy Pál, Almássy László, Kőszeg 
yáros 1U(>0 K., gr. Cziráky József kormánybiztos, 
MOVE, gr. Erdődy, Hitelszövetkezet 500 K.,1 

Lingauer Albin kepviselő, Maróthy Géza 400 K., 
Holler Konrád, Róth Jenő, Kőszegi Takarékpénz-
tár 300 k., Wohlmuth József, Schaár József 200 K., 
Maurer Guidó, Szomor Aurél, Kohl Medárd 
püspök. Kőszegi Általános Takarékpénztár 100 K.» 
Végül hálás köszönettel tartozunk a Nyugat-
magyarországi Cserkészszövetség Elnökségének 
azért, hogy különös figyelemmel és érdeklődés-
sel viseheíett kezdettől fogva cserkészcsapatunk 
iránt, junius 23.-án inspectiót tartott felette és 
látva tudását, fegyelmezettségét és a cserkész-
erenyekben való készültségét az egyébként meg-
kívánt ujoncpróbatétel elengedésével meghívta a 
julius 18.-án lefolyt szombathelyi ünnepélyes 
fogadalomtételre. 

Az igy szép emlekké vált napok elmultak.; 
Csapatunk mint „Balatoni Tábor" megszűnt és a, 
Nyugatmagyarországi Cserkeszszövetség részéről | 
csapatigazolást nyerve felvette a Jurisich-csapat" : 

nevet. E hódolattal tartozunk Kőszeg városának,, 
melynek légkörében cserkészekké nevelkedtünk 
s melynek jótevő jóságát eddig is éreztük és 
ezentúl is kérjük. 

Közhírré teszem, hogy a burgonya for-
galma szabad és az a belföldi forgalomban 
szabadon szállítható. 

Vasvármegye alispánjának 14180,920 sz. 
rendelete értelmében közhírré teszem, hogy H 

buzaüszök legyőzése céljából ősszel az elvéten 
dő luxa vetőmagot rézgaliceal es.ivázzák a 
gazdák. A szük<ég*«s rézgálic beszerzése végett 
a magyar mezőgazdák szövetkezete, vasmegyei 
kirendeltséghez Szombathely (vasmegyei casinó) 
kell fordulni. A rézgálic ára kilónként 30 K, 
melyhez a csomagolasi és szállítási dijak külön 
hozzászámittatnak. 

% 

Közhírré teszem, hogy a kereskedelmi 
minister 57686/920-33 sz. rendeletével meg-
engedte, hogy a nagy jéghiányra, a vasúti hűtő 
kocsik hiányára, nemkülönben a vasúti közié 
ktdés mostani helyzetére való tekintettel, f- évi 
szeptember 26-ig vasárnapokon és szent István 
napján reggeli 6 órától délelőtt 10 óráig az 
ország egész területén mindennemű hus, hus 
nemű, hústermék és melléktermék, akár friss, 
akar feldolgozott állapotban, továbbá élő és le 
olt baromfi, valamint élő és jegelt hal árusítható 
és házhoz szállítható legyen. F. évi szeptember 
26 ika után azonban felsorolt husnemüeknek 
munkaszüneti napokon való árusítása és házhoz 
szállítása ismét tilos 

Közhírré teszem, miszerint Kőszog szab. 
kir. varul tulajdanát kfcpe/.ő alábbi ingatlanok 
a városi számvevőség hivatalos helyiségében f. 
évi augusztus hó 22. én délelőtt 10 órakor a 
legtöbbet ígérőnek egymásután hat évre haszon-
bérbe fognak adatni. Chernal-utcai torony mel-
letti kert (eddigi bérlő Pavetits Ede), Erzsébet 
gyámolda előtti bekerített Sáncárki kert (eddigi 
bérlő Schrancz Samu), 3029 hrsz. gubnhegyi 
szántó (eddigi bérlő Horváth Lajos), Bedőes-
halastói I. sz. ingatlan (tddigi bérlő Haramia 
Sándor), 2014 hrsz. felsőróti szántó (eddigi bérlő 
Sehreíner János), 2222 hrsz. vesztőhelyi szántó 
t^cddigi bérlő PUSZII«r Ferenc. 

J a m b r i t s La jos polgármester. 

Ipartestületi közlemények. 

Értesítem a tagokat, hogy a kerületi 
munkáshiztositó pén/.tár Kelcz Adelffy utca 19: 
sz. alatt orvosi rendelőt állit fel. Rendelő órák 
járó betegek részére reggel 8—9 ig és esle 
6—7 óráig hétköznapokon tartatnak. 

Felkérem az ipartestület elöljáróságát, 
hogy hétfőn, 16 an este Sorakor ; a cipészeket, 
őket érdeklő fontos ügyben kedden 17. én este 
fél 9 órakor az ipartestületben jelenjenek meg. 

Kovácsszénáéi dolgozó iparosok szénigó 
nyüket kedden, e hó 17.-én a hivatalos órák 
alatt (délután 5—7-ig) jelentsék be. 

Az elnök. 

H e l y i h í r e k . 

H i r d e t i m e n y e k 

volt az oka annak, hofy az első két előadáson 
tátongtak a padsorok az ürességtől, mig szóm-
haton végre maga a művészet terem'ette mee 
mugának a t»>lt házat. De nemcsak Ma leczky 
B i a n k a brilliáns koloraturája hóditolta m«L' 
ezúttal a közönséget, hanem maguk a/ ember i 
is szerény fellépésükkel, előkelő, finom 111»,-d.o-
rukkal. Maleczky Bianka, a társaság fénypontja 
hires művészek sarja, öregatyja a híres „Ellin-
ger" a Nemzeti színház eUő hőstenorja. Édes-
atyja. a lengyel származású Maleczky Vilaioi 
az Opera baritonistája, édesanyja pedig 
ugyanott koloratur énekesnő. Tőlük örökölte a 
hanganyagot s a zenei tehetséget egyaránt. De 
nemcsak énekesnő ő, hanem a szó szoros értel-
mében igazi „muzsikus", aki mint ilyen száll 
le a zenei mélységekbe, hogy csodás hangjával 
muzsikus érzékével a felszínre hozza a fenékről 
az igazi gyöngyöt. Egész lányé végtelen sze-
rénységet s valami különös jellemnagvságot 
tüntet fel. Fájdalomtól megtört arcvonásai, ko-
romfekete szemeinek jóságos tekintete mystiku* 
fénnyel övezik körül. Azt mondják, édes any-
jának nemrég bekövetkezett halála törte meg 
annyira. A mull évben férjhez ment Pánt Vil-
mos teme&megyei földbirtokos és ottani főszolga-
bíróhoz, akinek egész vagyonát a románok és 
szerbek őlkobozták. Berlinben, Scnweriuben, 
Drezdaban nagy sikerrel hangversenyezett. Je-
lenleg a budapesti „Nemzeti Operahoz" szer-

ződött. — D r . M o l n á r I m r e magas bariton. 
Hangjának lágysága valamint tiszta intunativja 
általánoselismerést váltott ki. Nem professionista. 
Középiskolai tanár. Régi magyar dallamok gy.ij-
tósével foglalkozik s Szentistváni Juliskaval 
együtt jóformán egyedüli gyakorlati ismertetője 
a régi magyar virágénektknek. — D o n á t h 
L a j o s karnagy, legközelebb Budapestre kerül 
a Magyar Színházhoz. Pétervárott, Moszkvában 
és Varsóban lefolyt fényes sikerű hangverse-
nyei után a I erlini Kurfürsten-Operához került. 
Onnan bevonult katonának. Közban inasok fog-
lalták el helyét. — Elbuosuztuuk tőlük, de azon 
reményben, hogy az ősszel viszontlássuk őket es 
újra ragyogtassák művészetüket, aminőbene varos 
közönségének évtizedek, óta nem volt ré»za. 

Áthelyezés. Floderer László járási szám-
vizsgáló, ki ideiglenesen a kőszegi járás ügyeit 
vezette, visszahelyeztetett Szombathelyre. 

Halaiozás. Meghalt az öreg városgazda, 
Bíegner József. Harmincöt évig állt a város szol-
ga la tban , mig néhány évvel ezelőtt nyugdíjba 
vonuit. Közel 80 éves kori ért el. Temetésén 
i városi tisztikar is részt vett, a városházán 
pedig gyászlobogó jelezte az egykori szorgalmas 
városi alkalmazott elhunytát. 

A kőszegi sörgyár tegnap tartott ülésében 
mutatta be az igazgató az elmúlt két esztendő-
nek mériegét. Az igazgatóság kiadta a felüüryelő-
bizottsá<rnak átvizsgálás végett, egy meghívott 
szakértő pedig már meg is kezdte a szakszdrü 
felül viz.sgálását. A közgyűlés határnapjául szép* 
tember hó 13 ika délután 3 órára tűzetett ki, 
melynek napirendjét a jövő héten tartandó igaz-
gatósági ülés fogja megállapítani ós közzé tenni. 

Felveteli vizsgalatok. A helybeli szentbone-
dekrendi főgimnázium igazgatósága ez uton is 
értesiti az érdekelt szülőket, hogy az 1. osztályba 
való felvételi vizsgálatok augusztus 27.-én lesz-
nek. Jelentkezés d. e. 9 órakor az intézet igaz-
gatói irodájában Írószerekkel felszerelve. 

Tellrajz kopesleveiezölapok jelentek meg 
városunkról. ífj. Tangl Adolf iparművész készí-
tette. El koil ismerni, hogy művészi értékűek 
és ezen szép és jóizlésü toilrajzokkal bizonyára 
nagy örömet szerzett a gyűjtőknek és levele-
zőknek. Két rokkant katona által árusittatja, 
hogy ezzel egykori bajtársait segítse. Draskovits 
főtéri és Sciieer k irály uti dohány tőzsdéi ben 
kaphatók. 

Helybeli szegeny gyermekeknek ingyen ebé-
det adnak á m u l t számainkban felsor )ltakon 
kívül: Tni.gl Adolf, Horváth Mili, özv. Geren-
csérné, Holpert tanító és Pleehl István. 

A herceg Eszterházy 

hitbizományhoz tar-

tozó kitűnő 
KABOLBt -OfóGY- ÉS 

- Á S V Á N Y - víz f ő r ak t á r a 

Schaár József 
fűszer- és cstmege-

kereskedönél Kőszeg. 

1 W . augusztus lő. Kr.*/»Lr VM'ko. o 

Báró Lehár Antal ezredes díszpolgári ok 
levelének átadása a jövő vasárnap délelőtt 11 
órakor tartandó rendkívüli közgyűlés keretében 
fog megtörténni. K napon ugyanis Lehár ezre 
des városunkba érkezik és mint halljuk, a vasi 
ezred zenekara is hungversenyt rendez Kőszegen. 

Tihanyi Márkus bencéstanár csütörtökön 
f. hó 12.-én a főgimnáziumban előadást tartott 
az általános politikai helyzetről. Ismertette a 
pártok törekvéseit, igen érdekesen beszólt a 
zsidókérdésről. Mindvégig érdekfeszítő előadá 
sát nagyszámú közönség hallgatta. 

A Maleczky—Molnár-Donath művésztársa 
ság vasárnap délután távozott varosunkból, 
felejthetetlen emléket hagyva maga után a 
zenekedvelő körökben. A sok plakátcsinálta mű 
vész utan végre megérkezett az igazi, s a kö-
zönség el som hitte, hogy itt van, annyira hozzá-
szokott már a „művész* névvel való dobálód-
záshoi Talán ez, s nem a zeuei érzik hiánva 

A közélelmezési miniszter rendelete alap -
ján újból felhívom a termelőket, hogy a köz- ! 
fogyasztásra beszolgáltatandó gabonáról készült; 
egyéni kiveiést a Városházán I. 10. ajtó 
saját érdekükben tekintsék b<- mindazok, kik 
t'Zi még nem tették. A kivetett mennyiség mi-
eiöl b beszolgáltatandó, a beszolgáltatás előtt 
eladás nem eszközölhető. Huza, rozs és két 
>z» res piaci árusítása tilos. A kivetett gabonát' 
Wurst Kamill bizományos veszi át Kőszegen, 
Király-uti rakláraban. 

1 
Közhírré teszem, hogy Kőszeg városa a 

székesfehérvári szőlészeti és borászati felügyelői 
kerületbe Oszlatott be. A szőlősgazdák a kerü 
leli felügyelőség tanácsait, szolgálatait és ut-1 
mutatásait minél nagyobb mértékben vegyék 
igénybe. 



Szent Istvan-napi ünnep az Irottkin. Talán 

még kevesen Kondultak arra, hogy a csonka 
Magyarországnak második legmagasabb csúcsa 

ttZ írott kő. A Kárpálok bérceinek nemes koszé 
ruja rabló ellenségeink által elragadtatván, csak 
a Mátra hegyei között található egy az írott 
kőnó! magasabb pont megcsonkított hazánkban. 
Ez is egyik oka volt annak hogy a T« rületvédő 
Liga szent István napján az Irottkőre hivja 
fel P vidék EGÉSZ lakosságát, élő tiltakozásul HZ 

ország területi éhségének szétszakítása ellen. 
A kirándulás és ünnepség részletes terve a 
következő: Heggel fél 7 órakor a vasúton érke 
zök fogadása, amely alkalomra Kovács Ferenc 
karmester vezetésével kivonul a városi zenekar 
is. Az érkezőket Thyli Sándor fogja üdvözölni 
g az egész közönség együttes felvonulásban a 
zenekarral ;iz élén jöu ;; íőiérre. A főtéren 7 
es 8 óra k gyülehcxis térzene mellett. 

Legkésőbb 8 órára mindenki jelenjék meg s 
hozzon magával megfelelő élelmet és poharat. 
A térzene alatt gyü'e-kezeskor zsemlye és sós 
kifli les* kapható. Iiairól is ie:>z gondoskodva 
ugy az I: ott kőn mint a Hétforrásnál. Indulás 
pontosan 8 órakor. Akik nem kívánnak az 
Irottköre felmenni, azok a Hétforrásnál marad-
nak s délután az Irottkőről visszatérőkkel együtt 
jön hitza ismét az egész társaság Rőtfalva felé 
A Hat forrásnál zene, esetleg tánc is lesz. Az 
Írott kőn az ünnepély délben fél 1 órakor kez-
dődik. Müs .r: 1. S/.ózat, énekli dr. Orsságh 
Sándor vezetésével a Coneordia; 2. Ünnepi 
beszéd, magyarul tartja Jambrits Lajos polgár-
mester; 3. Nem, nem, „soha! Irredenta dal, 
enekli a Concordia; 4. Ünnepi beszéd, németül 
tartja dr. Tirtsch Ge rgüy ; 5. Szaval Balikó 
Lajos; G. Hymnusz. Délután 1 órakor ebédeiési 
idó 2 óráig. Két órakor indulás vissza a Hét-
forráson át egyesülve azokkal, akik a Hét 
forrásnál maradtak. A rendezőség ez utón kéri 
az egész vidék hazafias társadalmának rész 
vételét, testületek lehetőleg együttesen zászlók, 
táblák és jelvényekkel jelenjenek meg s testü-
leti részvételüket, szíveskedjenek Kapuy János 
titkár, főrendezőnél bejelenteni. Utolsó tájékoz 
tató a Yasvai-megyében ós Kőszegen a K t.h 
kirakatban olvasható csütörtökön. 

A varoshaza felépítése kérdésében a leg-
utóbbi közgyűlésen a polgármester olyan javas 
latot tett, hogy a városházra és a tábornoki 
házra ugy emelet huzassék, ha ezi a szakértők 
építészeii szempontból javasolják. A szakérlök 
felmérési rajza a két házról oikés?üit, de véle 
ményúk szerint az emeiet feiépitósw építészeti 
szempontból ram ajánlatos, ilifttve a titőzeti 
magassági különbözet foly-án oly horribilis 
drága volna, hogy költség szempontjából is ki-
vihetetlen. 

Szerkutatas az ózfeutnal. A szénkutatási 
munkálatok újból megindulnak az őzkutnál. 
Ugyanis két geologusjárt a hátén városunkban, 
kik beiiató tanulmányt folytattak az őzkuti 
ssénkérdésben és valószínű, hogy a jövő hetek-
ben már a munkálatom is megindulnak. 

A városi gyümölcstermest mult héten ad-

ták el és a bevétel 31.000 K volt. 

A menekültek seyelyezesere az egész orsság-
ban Szt. István napján ünnepséget rendeznek. 
Szombathelyen is nagyarányú ünnepély van 
készülőben. Erről a napokban megjelenő falra-
gaszok adnak bővebb tájékozást. A Kőszegről 
résztvevőknek kényelmére külön vonatot állí-
tanak be e napra, ha elegendő számban jelent 
keznek. 

Az erdelyi menekült gyermekek ayaraltatasa 
erdekeben akció indult meg, melyn«k eredmé-
nyeképen következő esaládok fogadnak maguk-
hoz szerencsétlen hontalanokat lakásra és ellá-
tásra: Weörös Aladárné, Jambrits Lajos, öiv. 
Gürtlné, özv. Zulavszky Béláné, Somló Jenő, 
Lóránt Gyula, Pfannlné, Eitner Gusztávné, 
Farkas Dánielné, Róth Lórántné. Étkezésre: 
Cseke Gusztáv, Gratzl Gyuláné, Müiler Ede, 
Dorntr, dr Pallér József. Lakásra: Kölesné, 
Sziklai Artúrné. Kőszegfalván ellátást kap há 
rom leányka, a falusi gazdák fölváltva adnak 
étkezést. Lakásról és felügyeletről pedig Edler 
Anna kőszegfalvai tanítónő gondoskodik. 

A MOVE sportegyletet súlyos helyzet veszé-
lyezteti. A katonai alreáliskoia arról értesítette, 
hogy közegészségügyi óvintézkedés miatt siep-
tember 1-én tul már nem bocsáthatja ren-

&öaérdeka Jaurek. 
Nem lesz mozgósítás. Külföldi forrásból 

ismételten uapvilágot látnak olyan hírek, hogy 
Magyarország aggrossziv politikát folytat ás as 
európai eseményekbe anélkül, hogy közvetlenül 
érdekelve volna, be akar avatkozni. Ezzel szem-
ben a magyar kormány többizben, igy legutóbb, 
is, kinyilatkoztatta, hogy minden figyelmét a 
belső konszolidációra szenteli és tőle az európai 
viszonyokba támadó szándékkal való beavat-
kozás gondolata távol áll. A közvélemény he-
lyeslésére támaszkodva, a magyar kormány el-
tökélt szándéka, hogy semmiféle kalandba nem 
bocsátkozik. A kormány el van hatarozva, hogy 
az általános béke érdekét szolgáló munkája mel-
let ki fog tartani és annak következményeit le 
vonva tartóz kod ui fog minden katonai vagy 
diplomáciai akciótól vagy részvételtől, amelyek 
Magyarország erdekeit közvetlenül nem érintik. 

Napyatadi Szabóról a választasi agitáoiók 
idején Piósz Sándor dr. pacsni körorvos azt 
mondotta, hogy a népbiztosokkal paktált. A 
nagykanizsai járásbíróság ezórt rágalmazás vét-
sége miatt Piósz dr.-t háromszáz korona fő - és 
200 korona mellékbüntetésre Ítélte, azonkívül 
kötelezte, hogy nagyatádi Szabónak ügyvédi 
költségek címén 200 koronát fizessen. 

A mult evi hadinyereségadó kivetését a 
kormány elrendelte. Az adóköteleseknek szep-
tember 30-ig kell bevallaniok ezt a többletet, 
amely mult evi ós békebeli jövedelmük között 
mutatkozik. 

Kommunista mozgalom Komaromban. Korná-* 
romban letartóztattak több szoeiáldemokrata 
vezért. A letartóztatás oka az, hogy a szociál-
demokrata pártvezotőség titkos gyűléseket ren-
dezett, amelyeken a tanácsrendszer életbelép-
tetéséről folytattak tanácskozásokat. 

A burgonya szabadforgalmát a kormány a 
nyírségi terület kivételével visszaállította. A 
szabadforgalom árainak kiulakulására bizonyára 
hatással lesz a közélelmezési miniszter most ki-
adott rendelete, amely a nyirségi burgonya árát 
mázsánként 80 K-ban állapította mag. 

Széntermelés és ellátás. A m. kir. kormány 
a háború esetére szóló kivételes intézkedésekről 
hozott torvények rendelkezése alapján elrendeli, 
hogy a széntermelés és szénellátás ügyét ujabb 
rendelkezésig a szénügyek katonai főfelügyelője 
és a széntermelés és s/.énelosztás kormánybiz-
tosa intézik. 

A Tisza-gylIkossag ügyében tovább folyt a 
tanuk hihallgatása. E héten hallgatták ki töb-
bek közölt egyenlőre tanúként Kéri Pál és Fé-
nyes László újságírókat, továbbá Friedrich Ist-
ván volt hadügyminisztert. 

Az orosz bolsevlki csapatok Varsa alatt áll-

nak. A lengyel kormány Pózenba költözködik át. 

A lipotköruti gyilkosság. A lipótköruti gyil-
kosságnak ujabb gyanúsítottja akadt Koller 
Károly soffőr személyében. Illy elmondotta, hogy 
Koller biztatta a fiukat, hogy ne féljenek, nem 
történik semmi bajuk. Ő rendezte az eddigi 
összes verekedéseket, ő adta meg a jeli a vere-
kedés megkezdésére. A rendőrség kézrekeritése 
iránt minden intézkedést megtett. A statáriália 
főtárgyalást a legközelebbi napekban megkezdik. 

v idéki hírek. 
Nepünnepély Csepregen. Augusztus 29.-én 

Csepregen a kőszegi nemzeti naphoz hasonló j 
népünnepély lesz a járási kórház-alap javára. 
Lesz több műkedvelő színielőadás, magyar ruhás 
diszfelvonulás, footbali-, ló- és tekeverseny, j 
tombola, szépségverseny. A sétatéren a laoi- . 
konyhákban, borsátrakban, élelmiszeres bódék-, 
ban olcsó árakon jó étel és ital lesz kapható,; 
a tánc pedig már délután 3 órakor kezdődik a 
kastély parkjában. Az ünnepély fővédnöke grof; 
Berthold Lipótné. 

Amerikai magyarok ajándéka. P é l d a k é n t á l l ó 

t a n ú j e l é t a d t á k a h a z a s z e r e t e t n e k a Németlövő 
községből a h á b o r ú előtt A m e r i k á b a v á n d o r o l t 

h o n f i t á r s a i n k . A h á b o r ú a l a t t A m e r i k á b a n el-1 

töltött nehéz i d ő k a l a t t s e m f e l e dke z t ek m e g a 

szűkebb h a z á j u k b a n m a r a d o t t a k r ó l s vere j ték-

kel keresett pénzükből ott gyűjtöttek össze 
I0»460 K, amelyet a most hazaérkezett német-
lövőiek 1920 julius 18.-án az elöljáróság le 
levonásával 49 család között felosztottak és 
ezzel enyhíteni akartak az itl levő szegény 
sorsban élők súlyos megélhetési viszonyain és 
biztosították részükre a folyó évi gabonaszük-
séglet megvásárlását. Azonfelül 2000 koronát 
ajandékoztak a már meglevő elesett hősök emlék 
alapjára és lőüO koronát pedig a németlövői 
önkéntes tüzoltóegyletnok adlak. Hogy ezen 
cselekedetet a lángoló hazaszaretet szülte, iga-
zolja legjobban az a körülmény, hogy Ameri-
kában a gyűjtést titokban kellett eszközölni, 
inert nemcsak hogy a pénzt elkobozzák, de az 
adakozó magyarokat az internálás veszélyei is 
fenyegette. F. hó 25.-én es pedig a háborúban 
résztvett, ilielve a harctéren volt németlövői 
katonákat megvendégelték. 

Nyugdíjazták a kupfalvi tanítót, Kalkbren-
ner Autalt. A kommunista mozgalmakban való 
részvétele miatt történt nyugdíjaztatása. 

a. Kőszeg és Vidéke. 1920. augusztus 15. 

dolkezésére az eddigi footbali gyakorlásra és 
mérkőzésekre használt parkterületet. Ezzel akkora 
goait lőtt a kapujába, hogy egyszerre mind a 
két kapu összeomlott. Gergelyffy alezredes, a 
sportegylet elnöke ez érdemben választmányi 
ülést hívott egybe. Az értesítés közlése mély 
megdöbbentési keltett. A sportegvesület anyagi 
érclek eit is súlyosan támadja ez a rendelkezés, 
mert nagy befektetésének fedezetét, jórészt az 
őszi versenyek jövedelinéb 1 várta. Az atlétikai 
verseny rendezését is lehetetlenné teszi. A köz 
egészségi indok nem győzte meg a választmányt, 
mert az intézet és a varos lakossagu között 
oly sürü az érintkezés, hogy ragályos betegség 
esetleges fellépését a sportterület elvonása sem 
zárja ki. Kifejezést, adtak azon véleménynek is, 
hogy a hadügyi kormány által nwmzeti érdekből 
propagált testnevelésnek elterjesztését éppen a 
katonaság kell hogy támogassa. Abban történt 
megállapodás, hogy küldöttség keresi foi a ka 
tonai alreáliskoia parancsnokát, mely arra köri, 
hogy a sportterületet legalább még az őszi évad 
végéig, tehát október végéig bocsássa az egylet 
érdekeinek rendelkezésére és ugyanez a kül-
döttség felkeresi a polgármestert is, azon kére-
lemmel, hogy a létesítendő városi sporttelep 
eéijának legjobban megfelelő vásártéri részt 
engedje át a város, hogy a jövő évi sportévadra 
azt kellőképen elrendezhesse. Es természetesen 
a városi képviselőtestülettől fügL', amiért is az 
ügynek lehető gyors napirendre kitűzését kérik. 

Luxus-ado. Megjelent, a fényű ;ési adóról 
szóló rendelet. Éz/el adó alá esik solyem, bár 
sony, Cbipke ; kép, szobor és egyéb dísztárgy; 
mindennemű vadászati cikk. Továbbá bizonyos 
áron, felül : kalap, sétabot, ruha, virágcsokor 
stb. óriási plakát van tele a megadóztatott dal 
gokkal. (Okosabb lett volna talán azokat kiírni, 
amik még nincsenek megadóztatva. Minden-
eseire kevesebb helyet foglaln i ei!) 

Buss Rezsó ailatorvos bünügyét tárgyalta 
e héten a vármegye fegyelmi bizottsága. Mint 
hogy jogerős itéleltei az elszenvedett szabadság-
vesztésen kivül hivatalvesztésre is Uolletett, 
innék álapján vitelt állásától megfosztotta. 
Ennek, a határozatnak u végrehajtása felesle-
gessé lrtii, mert, amint ismeretes, Austriában 
telepedett le, hol állítólag állatorvosi gyakorlatot 
folytat. 

Gumbamergezí iS történt a l iéen. Bleyer 
Jánosné a inagaszedte gombáktol hirtelen rosszul 
lett, de mert nem gondoltak komolyabb bajra, 
a csak másnap hivott orvos már későn érkezett. 
Temetése esülörtökön volt. 

Bucsületss meytaialo. Chernél István a 
héten vadaszat közben elveszítette hátizsákját, 
melyben több vadászfelszerelési oikk volt, köz-
tük egy finom puska-távcső. Az értékes háti-
zsákot Schranz Antal favágó megtalálta én a 
rendőrség utján visszajuttatta tulajdonosához. 
(Hát mégis vannak a mai világban beesüietts 
megtalálók ?!) 

Egy nagy ss el<ajans cirxusz tartózkodik 
most városunkban a pásártéren, mely minden 
este szórakoztatja a közönségét, az ő kitűnő mű-
sorával. Még rövid í t tartózkodása idejére uj 
műsort ad, szintéi\Jitünő számokkal, melyből 
legmagasabban kieajlendűjjm 3 Tranen akrobata 
(Egons csoport), a I *e< fa r augusztok az ő jó 
mókáikkal, tánc, leifgő mutatványok, halálugrás 
stb. stb. Kezdete eslb 7j9 órakor. Vasárnap két 
előadás d. u. 4 és Iste 7,9 órakor. 



Kfiszpír és Vidéke. 1920. aucusztus 15. 

Előleges jelentés! 
A francia Gaumont filmgyár attrakciója. 

J Ü D E X . 
Kalandortörténet 5 r é A e n 2G felvonásban, a 
főszerepben a franciák /Akedveltsbb férfi Starja 

» He i / Bresté. 

I. r é s K a ^ g u s t u s 22.-én : 

„A titoktízérew. 5 felvonásban. 

II. rész a u g S z t u s -én : 

„Delejes á l o u ^ S f l n e l vonásban. 

III. rész szejMember 5.-én : 

„A halott kézi. 4 felvonásban 

IV. rész s z e J e m b e r 12.-én: 

„Az egyszemuK 6 felvonásban. 

V. rész szep tember 19.-én : 

„Vezeklés". 5 felvonásban. 

Áruforgalmi r.-t. ktszqgi kirendeltsége 
Kelcz-Adelffy-utca íö . szám alatt 

nyitotta meg irodáját. Kéjpiselő: Nemethy József. 

Legelőnyösebb ár^fmel lett ajánlja a gazda-
közönségnek mtzőg*maíá&ri eszközeit úgymint : 
Kézi csóplők, j á r g á ny ^ , répavásók, szecska-
vágók, vasekék, vetőgéwk, boronák, kézi tengeri 
morzsolok, permetezőnk borsajlÉk, gyümölcs-
zuzók, kaszák nyéllel* a^lflíT lapátok, kapák 
nyéllel, vasvillák, favillfe, ökörláncok, gereblyék, 
ökörjármok, taligák, tarloncák, szekerek, pálinka-
főző kisüstöket 100—210 liter töltőképességgel, 
vörösrézből, keverőkéJÍBÜlékkel és anélkül és 
gyermekkocsikat. Gépolajokra, zsirokra, petró-
leumra, sóra és cukorra előjegyzéseket fel-
veszünk. 

B r a d e r e s / Í r e m m e l 
IZZixély-Tjut 9 . j 3 Z . a j á n l j á ü s : 

elsőrendű hordó-mí t í cksör i i ke t 

a gyászo ló 

Endrédi-család. 

valamint a legfinomabb 

ételecetet es balatonfüredi savanyúvizet. 
Eladás csak nagyban. 

Köszönetnyilvánítás 

Mindazoknak, k i i felejthetetlen jó 
atyánk ill. nagyapa é l a pó s 

Bignfer^flójsef 
nyugNswiWgazda 

elhalálozása a lka lmi ja i , valamint a 
temetésen való megjBpnósükkel jóleső 
részvétüket n.vilránitokák, ezúton inon 
dunk balas köszönetet 

Kőí/eg, 1920. au^sz tus 13. 
A gyászoló család. 

„Quodlibet" paszirozó-gépeniet 
ajánlom nagyobb Háztartások, internátusok, in 
tézetek és kifőzdétrek megvételre. Alkalmas 
mindennemű gviyiölcsiz, főzolék, paradicsom, 
burgonya stb. p^fczirozására. Gyorsan és biz 
to^an iehet veifi dolgozni, aránylag nagy ára 
mellett sokká/ /fzdasagosabb, mint szita vagy 
prés használt 

Ara d a f f h ^ M f - * " ^ 0 ' — korona. 

Ajánlom IJisőraníru lószőr passzir- és 
liszt, réz, ó i f l zo t í . s vasszövetü szitá imat 
és rostáimat [miamim fehérbádog, ónozott , 
horganyozott !* s horgany lemezből készült 
áruimat. || 

Kreutle Ferenc 
Kőszeg, Kert-utca 19. szám. 

Mindenféle 

v i l l a n y o s b e r e n d e z é s e k e t , 
javitasokat és teljes ma lomv i l ág i t ás i beren-

dezéseket rézár.vaghól gyorsan és ju t ányos 

arban eszközlök. Motor- es dvnamó-teker-

cselések elvál laltatnak. 

Teljes tisztelettel 

Kiss Elemér 
villanyszerelési vállalata 

KŐSZEG. Várkör 88. sz. 

i 

Cognac-gyára 

(Budapest, IV. RócKjrtfoa 5 szám) értesiti 

vas- és sÉproniűrg®i vevök/ízönségét, 

miszerint g^ájDJííá11yaíegytfcfarusitásával 

lerakásával Vas- ésJSpopronmegye részére 

Schwarcz Testvéreket 
(Köszag, Gvöngyösítca 15.) bizta meg. 

Nyomatott Rónai Frignís könyvnyomdájában I- aszegen 

s z a p p a n , p u d e i ^ i á i m p o i i c r é m 

a legtökéletesebb ós leMm^et tebb toiletle-

szerek. Kapható mindéit 

és drogéálban. 

Készíti: HUNNIA gyógys*rtár laboratóriuma 

B Budapsst, IX. , l A ly utca 12. 

Mühelyáthelyezés. 
:-: Intézet-utca 1J. szám alatti :-: 

oipéss-mi fcrtremet 
Várkör 54. szám a y U L ^ ^ d G u s z t á v m é s z a 

ros mellett) he lyez iAfat . Tisztelettel 

U Millisits Márk 
m cipészmesler. 

Gróf Keglevich Pál 

S l a k t r o B i o s h o p 
a „ M u l s t c " n a g y t e r m é b e n . 

Músor : Ma vasamap, sug. 15.-en : 

D 9 9 P 9 fc" á dÓ-
A m e r i k a i t ö r t é n e t V f y o n á s L ^ játszák 

amerika b ' g j o M M j í ^ z e i . 

T ^ e l e p c ^ b e z ^ L . 

V i g j á t ó k 2 felonásban. 

Pontos megjelenést kérfk, miután a leg-
újabban kiadott rendőri rendelet szerint, 
csakis minden felvonás után lehet a terembe 

belépni. 

Meghívás 
a „iv'Weei Ipartestületi Anyagbeszerző és Érté-
k«sitőT?S^vetkezet, mint az Iparosak Országos 
Központi Söreikezete tagja14, \92fT augusztus 
29.-én déluHHL2 órakor az ÍMfft.>stület helyi 

s&nében tarUlraó 

a l a k u l ó KjXgy ü lésé re. 
T á r ^ y s o r m , t : 

1. Az alaffszabályok megaHanitása. 
2. Igazgatósági 9 tagnak 3 felütírrelö 

bizottságj/T tagnak 1 évi időre válawtása. 

/ Az ipartestület elnöksége. 

Árve r é s i h i r d e t m é n y , 
Közhírré teszem, hogy a Mo lnár Kata-

lin urnő tulajdonát képező Várkör 122. sz. 

ház, valamint a Petróczv Teréz urnő tulaj-

donát képező Kiraly-ut 16/b. sz. ház és 

kert, folyó évi augusztus hó^2.-én 
délelőtt 11 órafcor i roqf jpban^ j f l f rKör 57.) 

önkéntes árverésen fcfá?5£fni fog. 

Feltételek irodámban megtudhatók. 

Dr. Ichneller Aurél 

>" ügyvéd. 

/ 

H s r ^ e s v b é s * 

A nagyérdemű közönség b. tudomá-

sára adom, hogy bár^pny-, velour-, fűz-
és prémkalapok I 

a l a k i t á i é s f e s té sé t 
elvál lalom és a 1 e J i t á t i y u ^ j ^ t y áron a leg-

rövidebb időn bel i®HÍlBf i terr i . 

V K ivá l ó tisztelettel 

f Lengyel Dezsöné 
női kalapüzlete Kőszeg. 

Jobb mindenes; Jeáltíy, 
ki jól főz, kerestetik ijötfapestre kis keresztény 
uricsaládhoz, jójjatffeá'^uelleit — Ajánlatok e 

I ajj - kiad ó h i v a t a laft* .kéretnek. 

E g y X p j a x m c , 
ki a német nyefvet'^Lbirja, azonna l fel-

vétetik e>pi^omdájábaiT/lú( ia i Frigyesnél. 

Árverés-beszüntetés. 
Folyó évi augi&ztus hó 15.-ére 

a városi emeletes sáfcoftffazra (Rajniss-

utca 7. szám) h irdetetf árverés elmarad. 

Dr lSzovják Hugó 
ügyvéd Kőszf'tr 

Két egyajfós festett 

p u h a f k r é n y 
eladó Kőszeg, Ek l ő utca () s z ám alatt. 

Köszönetnyi lvání tás . 

Mindazon rokonoknak, jóbarátainknak és 
ismerőseinknek, kik szeretett jó férjein ill. a 
legjobb apa, após, nagyipa es rokon 

E N D R É D ! G Á B O R 
nyug. po l g . f i u i m o l a i i g a zga t ó 

gyászos elhunyta \öv# ezteben tamadt mély 
fájdalmunkat igaz r\mc tel, a^temetésen való 
megjelenéssel és kosz t á r ^4^rágadományokka l 
enyhiteni, elviselhetőbof1 enni igyekeztek, kivált-
képen a polg. fiúiskola tp: ári karának és növen-
dekeinek, nemkü lönbc i a Kőszegi Takarék-
pénztár t isztviselőinek! is a helyi dalárdanak 
ezúton mond hálás kösi< netet 

KŐSZ^Í, 1920. augul us 11. 

> 

El 11 e s fyt e xxx 
u m. t. közönségei. h-)g\- minden szerdán 

és szombaton k ^ f ü $ ő álljpfíáelkezcsre 

fürdőházamban reggelt|4.v«effg. 

Tisztelettel ^Schwarcz Mór 

tulajdonos. 


	Kőszeg, 1920. augusztus hó 15-én

	40. évfolyam 33. szám

	Az árak leszállítása
	M. P.
	„Balatoni tábor"

	Beszámoló a mi cserkészcsapatunkról

	Írta: Kádár Titusz

	Hirdetmények

	Jambrits Lajos polgármester

	Ipartestületi közlemények

	Az elnök

	Helyi hírek

	Halálozás

	Szent István-napi ünnep az Írottkőn

	A városháza felépítése

	Szénkutatás az Őzkútnál

	Bass Rezső állatorvos

	Vidéki hírek

	Közérdekű hírek


